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“Улучшенная связанность для экономического развития стран ЦАРЭС” 
 
Министры, представляющие правительства Афганистана, Азербайджана, 
Китайской Народной Республики, Казахстана, Кыргызской Республики, 
Монголии, Пакистана, Таджикистана, Туркменистана и Узбекистана, приняли 
следующее заявление по итогам 13-ой Министерской конференции по 
Центральноазиатскому региональному экономическому сотрудничеству 
(ЦАРЭС), состоявшейся в Бишкеке, Кыргызская Республика, 6 ноября 2014 года. 
 
I. Преобразование стратегий в действия 
 
1. Мы с удовлетворением отмечаем, что началась реализация 
пересмотренных стратегий и планов работы, одобренных после 12-ой 
Министерской конференции, в четырех приоритетных областях сотрудничества – 
транспорте, энергетике, содействии торговле и торговой политике. 
Запланированные инициативы основываются на прошлых достижениях и 
направлены на решение возникающих задач в региональных и глобальных 
условиях ЦАРЭС. Признавая непостоянство глобальной ситуации, мы взяли курс 
на региональное сотрудничество в целях поддержки соответствующей работы на 
уровне каждой страны по проведению экономических преобразований для 
обеспечения стабильного, сбалансированного и устойчивого экономического 
роста. В целях расширения усилий, направленных на формирование и обмен 
знаниями, наряду с повышением эффективности проектов в рамках Программы 
ЦАРЭС, [мы создали физическую базу Института ЦАРЭС] и приступили к 
повышению эффективности мониторинга мероприятий, предусматриваемых 
Программой ЦАРЭС. 
 
2. Мы рады тому, что стратегии сотрудничества в четырех приоритетных 
областях ЦАРЭС были доработаны с целью приведения в более полное 
соответствие со стратегическими целями ЦАРЭС-2020, и что планы работы по их 
реализации являются более предметными и адресными. После одобрения 
Стратегии по транспорту и содействию торговле до 2020 года был составлен План 
работы по транспортному сектору на 2014-2016 гг., в котором обозначены 
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конкретные цели и действия на уровне отдельных стран и всего субрегиона. 
Уточненные мультимодальные транспортные коридоры соединят Центральную 
Азию с крупными эффективными морскими портами, давая странам ЦАРЭС 
возможность торговать с крупными мировыми рынками. Протяженность 
скоростных автомагистралей или автомагистралей национального значения, 
построенных или модернизированных в 2013 году, составила 1312 км, что 
превышает целевой показатель на 2013 год, составляющий 1200 км. К концу 2013 
года было завершено строительство и модернизация 4 970 километров (км) дорог 
или 64% всех дорожных участков, которые планируется построить и 
модернизировать к 2020 году. Координационный комитет по транспортному 
сектору приступил к реализации двух инициатив по укреплению политики и 
институционального потенциала, а именно – к подготовке региональной стратегии 
безопасности дорожного движения и сотрудничеству в области знаний Юг-Юг, 
работа в рамках которого начнется в 2015 году. В сфере энергетики достигнут 
прогресс в части реализации Плана работы по энергетике (ПРЭ) на 2013-2015 гг. – 
особенно в части реализации инициатив по расширению энергетического 
коридора Центральная Азия–Южная Азия. Мероприятия по технической 
поддержке были направлены на устранение методологических и технических 
барьеров, препятствующих региональной торговле электроэнергией в 
Центральной Азии, расширение и углубление понимания уязвимостей 
энергетического сектора, обусловленных климатическими изменениями, и 
мобилизацию денежных средств для строительства энергетических объектов. 
Другими направлениями развития потенциала были энергоэффективность и 
региональная торговля энергией. Координационный комитет по энергетическому 
сектору приступил к обсуждению вопросов составления ПРЭ на 2016-2020 гг., 
который должен быть представлен в 2015 году. В соответствии с комплексным 
подходом, программа содействия торговле была приведена в большее 
соответствие с приоритетными транспортными коридорами. Сохраняются успехи 
в сфере таможенного сотрудничества, поскольку увеличивается количество пар 
пунктов пропуска, договаривающихся об осуществлении совместного таможенного 
контроля и апробировании электронного обмена грузовыми накладными. Также 
успешно реализуются прочие инициативы таможенного сотрудничества, а именно: 
поддержка присоединения пяти стран-участниц ЦАРЭС к Пересмотренной 
Киотской конвенции, оценка существующих систем управления рисков для 
составления планов модернизации и национальных семинаров по планированию 
для проведения исследований по оценке времени выпуска. Кроме того, успешно 
реализуется инициатива по продвижению сотрудничества по санитарным и 
фитосанитарным (СФС) мерам содействия торговле. Системы мониторинга для 
содействия торговле и транспорту модернизируются за счет расширения 
измерения и мониторинга эффективности функционирования коридоров и 
развертывания технологий геоинформационной системы для создания базы 
транспортных данных ЦАРЭС. Страны ЦАРЭС предприняли шаги, направленные 
на реализацию Стратегического плана действий по торговой политике на 2013-
2017 гг. в двух основных областях: нетарифные меры и торговля услугами. 
Мероприятия по обмену знаниями и развитию потенциала проведены в этих двух 
областях и будут продолжены в предстоящие годы. 
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II. Улучшенная связанность для экономического развития 
 
3. Мы воодушевлены текущими инициативами стран-участниц ЦАРЭС по 
переходу на следующие этапы их экономических преобразований. Политика 
городской агломерации ведет к преобразованиям в распределении пространства, 
структуре хозяйственной деятельности и организации отраслей, а также в 
структурах потребления, занятости и миграции в странах, оказывающим 
сопутствующее положительное воздействие на весь регион. Политика улучшения 
делового и инвестиционного климата набрала обороты. Поскольку страны-
участницы ЦАРЭС стремятся к переходу из категории стран с низким уровнем 
доходов в категорию стран со средним уровнем доходов, от аграрной к 
промышленной экономике, сообщаемость, которая является основным элементом 
Программы ЦАРЭС, приобретет новые измерения, выходящие за рамки 
физических связей. 
 
4. Мы признаем, что региональное сотрудничество должно дополнять процесс 
экономических преобразований в странах ЦАРЭС за счет более 
скоординированных подходов. Для направления данного процесса мы одобрили 
матрицу развития коридоров по трем направлениям: (i) транспортные коридоры 
призваны восстанавливать и укреплять внутренние транспортные сети; (ii) 
транзитные коридоры призваны расширять сообщаемость с соседними странами; 
и (iii) экономические коридоры призваны соединять рынки за счет использования 
физической сообщаемости для усиления сопутствующего положительного 
влияния усилий, прилагаемых отдельными странами при проведении 
экономических преобразований, на регион в целом. Мы рады тому, что 
Правительства Казахстана и Кыргызской Республики договорились апробировать 
подход к развитию экономических коридоров между Алматы и Бишкеком. 
Меморандум о взаимопонимании по Инициативе “Коридор Алматы-Бишкек” 
(ИКАБ), подписанный обоими городами, составит основу для сотрудничества и 
взаимодействия в сфере планирования, обмена знаниями и проведения диалога 
между секторами. В ближайшее время правительствами обеих стран будет 
образована межправительственная рабочая группа по ИКАБ. 
Межправительственная рабочая группа будет работать в тесном сотрудничестве с 
Программой ЦАРЭС в сфере управления, мониторинга и оценки очередного этапа 
развития экономического коридора, и отчитается о результатах проделанной 
работы в следующем году. Мы уверены в том, что эта совместная работа, 
впервые начатая на местном уровне, позволит задать новую точку отсчета для 
регионального сотрудничества в регионе ЦАРЭС. 
    
III. Создание базы знаний ЦАРЭС 
 
5. Мы рады объявить о том, что физическая база Института ЦАРЭС в Урумчи 
(Синьцзян-Уйгурский автономный район Китайской Народной Республики (КНР)) 
готова. Мы согласовали руководящие принципы, цели, структуру управления и 
организационную структуру, состав руководства и кадрового обеспечения 
Института ЦАРЭС. Образован Управляющий совет в составе 10 человек для 
обеспечения того, чтобы деятельность Института ЦАРЭС была связана с 
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приоритетами Программы ЦАРЭС и обеспечивала их поддержку. На время 
переходного периода Управляющий совет состоит из Национальных 
координаторов ЦАРЭС. Мы призываем Институт ЦАРЭС подготовить 
среднесрочную рабочую программу, которая будет дополнять существующие 
секторальные приоритеты, предлагать новые инициативы по дополнению 
проводимой странами-участницами работы, направленной на экономические 
преобразования, и определять потенциальные второстепенные мероприятия, 
направленные на решение социальных и иных аспектов расширения торговли и 
повышения конкурентоспособности. 
 
IV. Расширение институциональных механизмов 
 
6. Мы высоко оцениваем работу Секретариата ЦАРЭС и координационных 
комитетов по секторам за их работу по совершенствованию методологии, 
процессов и системы индикаторов мониторинга результатов Программы ЦАРЭС. 
Мы отмечаем, что эти улучшения нашли отражение в Обзоре эффективности 
развития (ОЭфР) за 2013 год. В целях повышения эффективности Программы 
ЦАРЭС мы поручаем комитетам по секторам рассмотреть варианты оптимального 
реагирования на рекомендуемые в Отчете приоритетные действия. 
 
7. Мы признательны нашим многосторонним институциональным партнерам 
за постоянную техническую и финансовую поддержку различных инициатив 
ЦАРЭС, а также за их участие в этой Конференции. Мы также благодарим 
присутствующих двусторонних партнеров по развитию, которые осуществляют 
свою деятельность в регионе, и поощряем более тесную координацию, по 
возможности, в тех случаях, когда их соответствующие программы пересекаются с 
приоритетными направлениями деятельности ЦАРЭС. Мы надеемся на 
расширение участия частного сектора в целях стимулирования инноваций и 
предпринимательства, а также в качестве партнера по финансированию проектов. 
 
Заключение и выражение признательности 
 
8. Поскольку Программа ЦАРЭС переходит к более комплексным и сложным 
аспектам регионального сотрудничества, нам потребуется достичь более 
глубокого и полного понимания того, что поставлено на карту. Лишь после того, 
как будет достигнута эта ясность, мы сможем устремиться к общему видению, к 
которому можно будет привязать наши усилия. За последние 13 лет Программа 
ЦАРЭС предоставила платформу для диалога и понимания, которая позволяет 
нам приступать к коллективной работе, высвобождая при этом потенциал наших 
соответствующих экономик. Мы уверены в том, что наша твердая приверженность 
Программе ЦАРЭС, а также то доверие и понимание, к которому мы пришли за 
прошедшие годы, позволят преодолеть стоящие перед нами трудности по мере 
того, как мы стремимся к реализации видения ЦАРЭС-2020. 
 
9. Мы благодарим Правительство Кыргызской Республики за проведение и 
председательствование на 13-ой Министерской конференции, а также наш 
Секретариат, Азиатский банк развития, за отличную организацию данного 
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мероприятия. Мы с нетерпением ждем 14-ую конференцию, которая пройдет в 
2015 году в Монголии. 


